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SAFE BATTERY USAGE

                    Age 18+ months
ADULT BATTERY INSTALLATION REQUIRED

                    Wiek: + 18 m-cy
Instalacja baterii tylko przez osobę dorosłą.

Linterna Animalito 
“Habla y Resplandece”Latarki zwierzaki

‘Let’s care for the environment!’  
The wheelie bin symbol indicates that the product must not be disposed of with other household waste.  
Please use designated collection points or recycling facilities when disposing of the item.
Do not treat old batteries as household waste. Take them to a designated recycling facility.

¡Cuidemos el medio ambiente!
El símbolo de cubo de basura en ruedas, indica que el producto no debe ser desechado con otros desperdicios 
domésticos. Por favor use puntos de recolección designados o instalaciones de reciclaje al desechar el artículo.
No maneje las pilas usadas como desperdicio doméstico. Llévelas a las instalaciones de reciclaje designadas.

• Use alkaline batteries for best performance and longer life.
• Use only the type battery recommended for the unit. 
• Batteries should be replaced only by an adult. 
• Insert batteries with the correct polarity ( + and – ). 
• Do not mix old and new batteries. 
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
• Do not short-circuit batteries. 
• When not used for an extended time, remove batteries to prevent possible leakage and damage to the unit.
• Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
• Rechargeable batteries are to be removed from the toy before charging. 
• Rechargeable batteries are to be recharged only under adult supervision. 
• Do not recharge non-rechargeable batteries. 
• Exhausted batteries are to be removed from the toy. 
• Do not dispose of batteries in fire as they may leak or explode.
NOTE: The voltage of a fully-charged, rechargeable battery is often lower than that of a fresh alkaline
battery. Therefore, it is recommended that alkaline batteries be used instead of rechargeable batteries 
for best performance and for longest play time.

Changing the Bulb
If the bulb burns out, an Adult must replace it. Here’s how:
1. Remove the flashlight batteries.
2. Squeeze the flashlight handle to open the mouth.
3. Using a Phillips screwdriver (not included), remove the two screws.
4. Pull out the lens cover and lens.
5. Remove the reflector.
6. Remove the bulb and replace it with a 2.5V, 0.2A bulb.
7. Replace the reflector, lens and cover.
8. Replace and tighten the screws.
9. Reinstall the batteries.

The batteries included in your flashlight are for in-store demonstration. 
It is recommended that, prior to playing, fresh alkaline batteries be installed 
for best performance.  
Ask an Adult to install batteries in your flashlight. Here’s how:
1. Using a Phillips screwdriver (not included) remove the screw and battery 
    compartment cover from the bottom of the flashlight.
2. Install two (2) AA alkaline batteries (not included) making sure the (+) and (-) 

ends face the proper direction as indicated inside the battery compartment.
3. Replace the compartment cover and tighten the screw.

Illustrations may vary from actual contents.
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These fun flashlights light up your child's life as they explore the world with their favorite animal at 
their side.
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COMIENZO RÁPIDO 

ANTES DE EMPEZAR

USO SEGURO DE LA PILA

                    Para edades de 18 meses en adelante
SE REQUIERE LA INSTALACIÓN DE PILAS POR PARTE DE UN ADULTO

• Use pilas alcalinas para el mejor desempeño y mayor vida.
• Use únicamente el tipo de pila recomendado para la unidad.
• Las pilas deben ser reemplazadas únicamente por un adulto.
• Inserte las pilas con la polaridad correcta ( + y – ).
• No mezcle pilas viejas con nuevas.
• No mezcle pilas alcalinas, estándares (carbón-zinc), o recargables (níquel-cadmio).
• No haga corto circuito con las pilas.
• Cuando no se use por un periodo prolongado de tiempo, quite las pilas para prevenir un posible derrame y 
  daño a la unidad.
• No mezcle pilas recargables con pilas no recargables.
• Las pilas recargables deben ser quitadas del juguete antes de cargarse.
• Las pilas recargables deben ser recargadas únicamente bajo la supervisión de un adulto.
• No recargue pilas no recargables.
• Se deben quitar del juguete las pilas cuando éstas se agoten.
• No coloque las pilas en fuego, ya que se pueden derramar o explotar.

NOTA: El voltaje (tensión) de una pila recargable totalmente cargada, es normalmente menor que el de 
una pila alcalina nueva. Por lo tanto, es recomendable que las pilas alcalinas sean usadas en lugar de las 
pilas recargables para el mejor desempeño y el mayor tiempo de funcionamiento. 

Las pilas incluidas en tu linterna son para demostración dentro de la tienda. 
Se recomienda que antes de jugar un adulto instale pilas nuevas para mejor 
desempeño.
Pide a un adulto que instale las pilas en la linterna. A continuación se describe como:
1. Usando un destornillador con punta de cruz (no incluido) retire el tornillo y la 
     cubierta o tapa del compartimiento ubicados en la parte de abajo de la linterna.
2. Instale dos (2) pilas alcalinas AA (no incluidas) asegurándose que los polos 
    (+) y (-) miran hacia la dirección correcta como se indica dentro del 
    compartimiento de la pila.
3. Coloque en su sitio la cubierta del compartimiento, ajustando el tornillo.

Las ilustraciones pueden variar al contenido actual.
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SZYBKI START

ZANIM ZACZNIESZ ZABAWĘ

BEZPIECZEŃSTWO UŻYTKOWANIA BATERII

WYMIANA ŻARÓWKI
Jeśli żarówka się przepali, jedynie osoba dorosła może ją wymienić.
1. Usunąć baterie z latarki.
2. Ścisnąć uchwyt na latarce, aby otworzyły się usta zwierzaka.
3. Używając śrubokręta (brak w zestawie), usunąć dwie śrubki.
4. Wyciągnąć osłonę obiektywu i obiektyw.
5. Usunąć reflektor.
6. Usunąć zużytą żarówkę i zastąpić ją nową 2.5V, 0,2A.
7. Założyć reflektor, obiektyw i obudowę latarki.
8. Włożyć ponownie śrubki i je dokręcić.
9. Zainstalować ponownie baterie.

UWAGA! Baterie znajdujące się w latarce, służą tylko demonstracji jej funkcji 
w sklepie. Zaleca się aby przed rozpoczęciem zabawy zainstalować nowe baterie 
dla uzyskania lepszych efektów dźwiękowych zestawu. Baterie muszą być 
instalowane przez osobę dorosłą.
Należy poprosić osobę dorosłą o zainstalowanie baterii w Twojej latarce.
1. Przy użyciu śrubokręta (brak w zestawie) odkręcić śrubkę oraz zdjąć 
     pokrywę komory na baterie znajdującą się na spodzie zestawu.
2. Zainstalować 2 szt. baterii AA alkaliczne (brak w zestawie) upewniając się, 
    że końcówki baterii oznaczone znakami „+” i „-” zostają włożone do komory 
    na baterie w odpowiednich kierunkach.
3. Nałożyć pokrywę komory i dokręcić ją śrubokrętem.

Produkt może się nieznacznie różnić od tego pokazanego na ilustracji.

Latarka zwierzak – 1 szt.

Estas divertidas linternas iluminan la vida de tu hijo(a) en tanto exploran el mundo con su animal favorito 
a su lado.

Rozjaśnij świat Twojego dziecka z zabawną latarką w kształcie milusiego zwierzaczka.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Travel the world with you favorite animal lighting the way!
1. Squeeze the handle and the animal's mouth will open, the light will light and you'll hear an appropriate 

animal sound.
2. Release the handle and the light will go out and the mouth will close.

NOTE: If the flashlight is left on for a time, the automatic shut-off feature will turn it off to save 
battery power.

Podróżuj po całym świecie ze swoją ulubioną latarką pozwalając jej oświetlić każdą drogę.
1. Naciśnij uchwyt znajdujący się na zabawce, a otworzą się jej usta i usłyszysz dźwięk ulubionego 
zwierzątka.
2. Zwolnij uchwyt znajdujący się na zabawce, a światło latarki zgaśnie i zamkną się usta zwierzątka.
UWAGA!  Jeśli latarka pozostaje włączona na dłuższy czas, funkcja automatycznego wyłączania 
zostanie uruchomiona i latarka się wyłączy w celu zaoszczędzenia baterii.

¡Viaja por el mundo con tu animal favorito iluminándote el camino!
1. Cuando aprietas el asa la boca se abre, la luz se enciende y se escucha el sonido del animal 

correspondiente.
2. Suelta el asa para que se apague la luz y se cierre la boca.
NOTA: Si se deja la linterna encendida por un cierto periodo de tiempo, la función de apagado automático 
la desconectará para ahorrar la energía de las pilas.

2 x AA Batteries

1.5V AA/R6

1.5V AA/R6

+

+

– –

2.5V
0.2A

3 BATERIE « AA »

1,5V AA/R6

1,5V AA/R6

+

+

– –

2,5V
0,2A

2 pilas AA

1.5V AA/R6

1.5V AA/R6

+

+

– –

2.5V
0.2A

CÓMO CAMBIAR LA BOMBILLA
Si la bombilla se quema, deberá ser reemplazada por un adulto de la siguiente 
manera:
1.  Retire las baterías/pilas de la linterna.
2.  Presione el asa de la linterna para abrirle la boca al animal.
3.  Retire los dos tornillos con un destornillador Phillips (no incluido).
4.  Tire de la tapa de la lente y de la lente.
5.  Retire el reflector.
6.  Retire la bombilla y reemplácela con una nueva de 2.5V, 0.2A.
7.  Coloque en su lugar el reflector, la lente y la tapa de la lente.
8.  Coloque los tornillos y apriételos.
9.  Instale de nuevo las baterías/pilas.

Używać tylko nowych baterii tego samego typu. Baterie muszą być włożone zgodnie z ich polaryzacją. 
Zużyte baterie należy niezwłocznie usunąć, aby nie uszkodziły zabawki. 
Nie należy ładować baterii, które nie są do tego przeznaczone. 
Nie należy mieszać baterii różnego typu, a także baterii nowych z używanymi.
Nie wolno dopuścić do zwarcia na zaciskach.
W przypadku, gdy zabawka jest nieużywana przez dłuższy czas, baterie powinny być wymienione. 
Nie mieszać alkalicznych standardowych baterii z bateriami do doładowywania. 
Nie rób spięcia. Nie próbuj ponownie ładować baterii, które się do tego nie nadają.
Nie wrzucać baterii do ognia, mogą eksplodować lub wyciec.
Ze względu na małe części, zaleca się instalowanie i wymianę baterii wyłącznie przez osoby dorosłe.

UWAGA: 
Moc w pełni naładowanych baterii akumulatorowych jest mniejsza niż nowych baterii alkalicznych. 
Dlatego zaleca się stosowanie baterii alkalicznych zamiast baterii akumulatorowych, aby 
uzyskać lepsze efekty dźwiękowe i dłuższy czas zabawy. 

« Symbol przekreślonego kosza na śmieci z czarną kreską u dołu»  
Nie likwidować ze stałymi odpadami miejskimi, lecz zbierać oddzielnie. Porzucenie lub niewłaściwe stosowanie 
substancji lub komponentów elektrycznych, które znajdują się w tym aparacie, może okazać się szkodliwe 
dla środowiska. Symbol, na którym widnieje „pojemnik na śmieci na kółkach, z czarną kreską u dołu” oznacza, 
że niniejszy aparat został wprowadzony do handlu po 13/08/05 r. i podlega obowiązkowi zróżnicowanego 
zbierania odpadów. Wszelkie nadużycia będą karane według prawa. 
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SICHERHEITSHINWEISE ZU BATTERIEN

                    Alter: 18+ monate
EINLEGEN DER BATTERIEN DURCH EINEN ERWACHSENEN ERFORDERLICH.

                    Leeftijd 18 maanden+
BATTERIJEN DIENEN DOOR EEN VOLWASSENE TE WORDEN GEPLAATST

• Für optimale Leistung und längere Lebensdauer werden Alkali-Batterien empfohlen.
• Nur Batterien desselben oder eines entsprechenden Batterietyps wie empfohlen verwenden.
• Das Auswechseln der Batterien sollte von einem Erwachsenen vorgenommen werden.
• Darauf achten, dass die Batterien in der angegebenen Polrichtung (+/-) eingelegt sind.
• Niemals alte und neue Batterien zusammen einlegen. (Immer alle Batterien zur gleichen Zeit auswechseln.)
• Niemals Alkali-Batterien, Standardbatterien (Zink-Kohle) oder wiederaufladbare Nickel-Cadmium-Zellen 
   miteinander kombinieren.
• Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
• Um ein Auslaufen der Batterien und Schäden am Produkt zu vermeiden, die Batterien immer aus dem 
   Spielzeug herausnehmen, wenn es längere Zeit nicht benutzt wird.
• Keine wiederaufladbaren Batterien mit nicht-wiederaufladbaren Batterien kombinieren.
• Wiederaufladbare Batterien vor dem Aufladen immer aus dem Produkt herausnehmen.
• Das Aufladen wiederaufladbarer Batterien sollte nur unter Aufsicht eines Erwachsenen durchgeführt 
   werden.
• Nicht-wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
• Alte oder verbrauchte Batterien immer aus dem Spielzeug entfernen.
• Batterien sicher und vorschriftsgemäß entsorgen.
BITTE BEACHTEN: Die Leistung einer voll aufgeladenen wiederaufladbaren Batterie ist oft geringer als 
die einer neuen Alkali-Batterie. Für optimale Funktion und längere Spieldauer wird daher der Gebrauch 
von Alkali-Batterien anstelle von wiederaufladbaren Batterien empfohlen.

Die Abbildungen können von dem tatsächlichen Inhalt abweichen.
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Diese lustigen Taschenlampen erhellen das Leben Ihres Kindes, wenn es mit seinem Lieblingstier loszieht, 
um die Welt zu entdecken!

SNEL VAN START

VOORDAT JE BEGINT 

VEILIG GEBRUIK VAN BATTERIJEN
• Gebruik alkaline batterijen voor betere prestaties en een langere levensduur.
• Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type.
• Batterijen dienen te worden vervangen door een volwassene.
• Let op de polariteit bij het plaatsen van batterijen (+ en -).
• Gebruik geen nieuwe en oude batterijen samen.
• Gebruik geen gewone (koolstof-zink), alkaline of oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen samen. 
• Pas op voor kortsluiting, maak geen contact tussen beide polen.
• Verwijder batterijen als het speelgoed langere tijd niet wordt gebruikt. Dit voorkomt lekken en 
   beschadigingen.
• Gebruik geen oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen samen.
• Verwijder oplaadbare batterijen uit het speelgoed voordat ze worden opgeladen.
• Oplaadbare batterijen mogen enkel worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
• Laad niet-oplaadbare batterijen niet weer op.
• Verwijder lege batterijen uit het speelgoed.
• Gooi batterijen niet in het vuur, batterijen kunnen lekken of exploderen.

OPMERKING: de elektrische spanning van een volledig opgeladen, oplaadbare batterij is vaak lager dan de 
spanning van een nieuwe alkaline batterij. Voor de beste prestaties en de langste speelduur worden daarom 
alkaline batterijen aanbevolen.

De bij je zaklamp inbegrepen batterijen zijn bedoeld voor een demonstratie in de 
winkel. Laat voor de beste prestaties een volwassene nieuwe alkaline batterijen 
plaatsen voordat je thuis met dit speelgoed speelt.
Vraag een volwassene de batterijen voor je te plaatsen. Dit gaat als volgt:
1. Draai met een kruiskopschroevendraaier (niet inbegrepen) de schroef op de 
   onderkant van de zaklamp los om de deksel van het batterijvak te openen.
2. Plaats twee (2) AA alkaline batterijen (niet inbegrepen) en zorg ervoor dat 
   (+) en (-) in de juiste richting wijzen, zoals wordt vermeld binnenin het batterijvak.
3. Doe de deksel er weer op en draai de schroef vast.

De illustraties kunnen afwijken van de daadwerkelijke inhoud.

• 1 Little Tikes® Pratende Dierenzaklamp

Deze grappige zaklamp wijst kinderen de weg als ze samen met hun favoriete dier de wereld ontdekken!

1209-1-E5C

Uwaga! Należy zachować opakowanie, etykiety lub ulotki, na których zamieszczone są informacje o zabawce.PL

www.littletikes.com

Favor de guardar este manual. Contiene información importante.ES

© The Little Tikes Company, eine Firma von MGA Entertainment. 
LITTLE TIKES® ist in den USA und anderen Ländern ein 
Warenzeichen von Little Tikes. Alle Logos, Namen, Charaktere, 
Ähnlichkeiten, Bilder, Claims und das Erscheinungsbild der 
Verpackung sind in Besitz von Little Tikes.
MGA Entertainment GmbH
Röntgenstraße 3, 64291 Darmstadt
Germany
+49 (0)6151 36096-99
Gedruckt in China www.littletikes.com

Diese Anleitung für mögliche Rückfragen bitte aufbewahren.
Sie enthält wichtige Informationen.DE

© The Little Tikes Company,
an MGA Entertainment company.
LITTLE TIKES® is een handelsmerk van Little Tikes in de Verenigde Staten 
en andere landen. Alle logo's, namen, personages, kenmerken, afbeeldingen, 
slogans en het verpakkingsbeeldmateriaal zijn eigendom van Little Tikes.
MGA Entertainment Netherlands BV/ Belgium BVBA
Sloterweg 303A-I, 1171 VC Badhoevedorp, NL
31 (0) 20 354 80 34
Gedrukt in China www.littletikes.nl

Bewaar deze handleiding goed, er staat belangrijke informatie in.NL

Please keep this manual as it contains important information.GB
MGA Entertainment UK Ltd.
50 Presley Way
Crownhill
Milton Keynes
MK8 0ES
UK
+ 0800 521 558

www.littletikes.com or www.littletikes.co.uk
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Tierlaut Taschenlampe

„Umweltschutz ist Ehrensache!“ 
Hinweis zur Entsorgung:
Dieses Produkt ist mit dem Symbol für die selektive Entsorgung von elektrischer Ausrüstung versehen (WEEE). 
Das heißt, dass dieses Produkt der EU Direktive 2002/96/EC entsprechend entsorgt werden muss, um die 
entstehenden Umweltschäden zu minimieren. Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihrer lokalen oder 
regionalen Behörde. Aus diesem selektiven Entsorgungsprozess ausgeschlossene elektronische Produkte stellen 
wegen der Präsenz gefährlicher Substanzen eine Gefahr für die Umwelt und die Gesundheit dar.
Alte und verbrauchte Batterien gehören nicht in den Hausmüll. Bitte am Wertstoffhof oder der dafür 
vorgesehenen Recyclingstelle abgeben.

Zorg voor het milieu!
Het kliko-pictogram betekent dat dit product niet bij het gewone huis-, tuin- en keukenafval mag worden gezet. 
Geef het product af bij een chemokar of breng het naar een KCA-inzamelpunt.
Gooi lege batterijen niet weg samen met het gewone huis-, tuin- en keukenafval. Breng ze naar een chemokar of 
een inzamelpunt voor klein chemisch afval.

© The Little Tikes Company,
una compañía MGA Entertainment.  
LITTLE TIKES® es una marca registrada de Little Tikes en los EE.UU y 
otros países. Todos los logos, nombres, personajes, aspectos distintivos, 
imágenes, eslóganes y embalajes son propiedad exclusiva de Little Tikes. 
Importador y distribuidor para España: MGA Entertainment Iberia, S.L.
C.I.F. B-84499557
Avda. de Burgos, 114 – 1ª Planta
28050 – Madrid
Importador y distribuidor para México: MGAE de México S. de R.L. de C.V. 
RFC: MME0404153B4
Reforma 295, Piso 10, Col. Cuauhtémoc, 
C.P. 06500, México, D.F.  
01-800-52-27289 
Impreso en China

© The Little Tikes Company,
an MGA Entertainment company.  
LITTLE TIKES® is a trademark of Little Tikes in the 
U.S. and other countries.  All logos, names, characters, 
likenesses, images, slogans, and packaging appearance are 
the property of Little Tikes. 
Little Tikes Consumer Service
2180 Barlow Road
Hudson, Ohio 44236 U.S.A.
1-800-321-0183 
Printed in China

Reis door de wereld en laat je de weg wijzen door je favoriete dier!
1. Duw een keer de greep in. De mond en de ogen van het dier gaan open, het lampje gaat branden en je 

hoort het geluid dat bij het dier hoort.
2. Laat de greep los. Het lampje gaat uit en de mond gaat dicht.
OPMERKING: als de zaklamp langere tijd brandt, gaat hij automatisch uit om batterijvermogen te 
sparen.

Jetzt kannst du die Welt entdecken, und dein Lieblingstier leuchtet dir dabei den Weg!
1. Den Griff drücken, damit das Maul des Tiers sich öffnet, das Licht leuchtet und ein entsprechendes 

Tiergeräusch erklingt.
2. Den Griff loslassen, damit das Licht ausgeht und das Maul des Tiers sich schließt.
BITTE BEACHTEN: Wenn die Taschenlampe längere Zeit leuchtet, schaltet sie sich automatisch aus, um 
die Batterien zu schonen.

2 x Mignonzellen AA

1.5V AA/R6

1.5V AA/R6

+

+

– –

2.5V
0.2A

3 x AA batterijen

1.5V AA/R6

1.5V AA/R6

+

+

– –

2.5V
0.2A

Die in der Taschenlampe enthaltenen Batterien dienen ausschließlich 
Vorführzwecken im Laden. Es wird daher empfohlen, die Batterien vor der ersten 
Inbetriebnahme zu Hause durch neue Alkali-Batterien (nicht enthalten) zu 
ersetzen, damit die optimale Funktion gewährleistet ist.
Die Batterien müssen von einem Erwachsenen wie folgt eingelegt werden:
1. Mit einem Kreuzschlitzschraubenzieher (nicht enthalten) die Schraube und die 

Batteriefachabdeckung auf der Unterseite der Taschenlampe entfernen.
2. Zwei (2) 1,5-Volt Alkali-Babyzellen AA (R6), nicht enthalten, in der im 

Batteriefach angegebenen Polrichtung (+/-) einlegen.
3. Die Batteriefachabdeckung wieder einsetzen, und die Schraube festziehen.

AUSWECHSELN DER GLÜHBIRNE
Sollte die Glühbirne durchbrennen, muss sie von einem Erwachsenen wie folgt 
ersetzt werden:
1. Die Batterien aus der Taschenlampe herausnehmen.
2. Den Griff der Taschenlampe zusammendrücken, damit das Maul sich öffnet.
3. Mit einem Kreuzschlitzschraubenzieher (nicht enthalten) die beiden 

Schrauben entfernen.
4. Die Linsenabdeckung und die Linse herausziehen.
5. Den Reflektor entfernen.
6. Die Glühbirne entfernen und durch eine neue 2,5 V/0,2 A 

Birne ersetzen.
7. Reflektor, Linse und Abdeckung wieder einsetzen.
8. Die Schrauben einsetzen und festziehen.
9. Die Batterien erneut einlegen.

Het lampje vervangen
Als het lampje van je zaklamp het niet meer doet, vraag je een volwassene om 
het voor je te vervangen. Dit gaat als volgt:
1. Verwijder de batterijen uit de zaklamp.
2. Knijp in het handvat van de zaklamp om de mond te openen.
3. Gebruik een kruiskopschroevendraaier (niet inbegrepen) om de twee 

schroeven los te draaien.
4. Verwijder de lens en de deksel door ze naar buiten te trekken.
5. Verwijder de reflector.
6. Verwijder het lampje en vervang het door een 0,2A-lampje 

van 2,5V.
7. Plaats de reflector, de lens en de deksel terug.
8. Draai de schroeven weer stevig aan.
9. Plaats de batterijen terug.

©The Little tikes Company,
An MGA Entertainment company.
LITTLE TIKES® jest znakiem towarowym w Stanach Zjednoczonych 
i innych krajach. Wszystkie logo, nazwy, znaki, podobieństwa, obrazy, 
slogany i wygląd opakowań są własnością Little Tikes.
Wydrukowano w Chinach

Importer / Dystrybutor:
Epee Polska  Sp. z o.o. 
ul. Łukasińskiego 116
71-215 Szczecin
www.epee.pl
www.zabawkilittletikes.pl


	617072e5c_im_pl_1_R
	617072e5c_im_pl_2_R

